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Zabavno berilo. 
Ženitnina. 

v 
Črtice iz življenja, poslovenil po hrvaščini J. LeviČnik. 

Potujoč pred dvema letoma po rodovitnem oddelku 
zemlje banaške sem se živo spominjal nekega posestnika, 
stanujočega v oni okolici, ki mi je bil dobro znan od 
prejšnjih let, in to iz glavnega mesta Z—, kamor je 
svoje dni pogostoma dohajal v lastnih in tudi občin­
skih opravkih. Srce se mi je razgrelo o spominu na 
prijateljstvo; toraj sklenem, pohoditi dobrega znanca, 
kakor sem mu bil obljubil. 

Naznanivši kočijažu svoj namen kreneva jo v dobri 
četrtinki ure v stran od glavne ceste; v treh urah pa 
je stal voziček moj že pred lepim gradom premožnega 
posestnika. Ni ga bilo doma, pa rekli so mi, da se po­
vrne do južine. Med tem šetam okoli grada in po lepem 
in vkusno vredjenem perivoju. Grajščina je bila velika; 
vse v njej in krog nje lepo in izgleano, kakor se nahaja 
le pri umnih in premožnih gospodarjih. Al dozdevalo 
se mi je vendar le, da je v tem krasnem domovji vse 
nekako tiho in mrtvo, akoravno sem si predstavljal po 
živahni naravi in značaju svojega znanca, da bi moralo 
biti pri njem in okrog njega vse veselo in kratkočasno. 
Okoli poldne pridrči po ravnem polji lahki voziček, ki 
pripelje v grajsko dvorišče mojega milega prijatelja. Ve­
selo mu hitim naproti, — tudi on, spoznavši me, skoči 
radosten z voza, ter pozdravlja me srčno z večkrat za­
pored ponovljenim „dobro došel!" 

Al kakošnega sem naj del znanca! — Ni bil to več 
oni poprejšnji veseljak, kteremu je vedno sijala iz oči 
radost ter mu bila vsaka beseda dobrovoljna šala. Ni 
ne bil več tisti, krog kterega se je mladi svet najrajše 
družil, in ki je, prišedši v mesto, iskal le živahne naše 
tovaršije. Naj del sem ga sedaj v lice bledega in pre-
padlega; otožnost se mu je brala v vsej obnaši, — 
komaj sem ga zopet spoznal. 

„Za Boga! dragi gospod" — rečem mu, segajoč 
mu v osuhlo desnico — „kako ste se mi spremenili v 
malo letih! Gotovo ste bolehali? Ali se Vam je morda 
kaka druga nesreča pripetila ?" 

„Nikarte me sedaj izpraševati o tem, srčni prija­
telj" — ustavi on moja vprašanja, in šiloma nasmeh-
ljaje se — ,?vsaj pred južino mi ne kalite redkega ve­
selja, da se zopet enkrat vidiva. Pred vsem pa vi 
meni povejte, kako in kaj je pri vas, kaj počnejo mi 
prijatelji, tako dolgo ne videni? — a po južini hočem 
vam pripovedovati o sebi" — doda s potemnelim licem 
zopet grajščak, kakor da bi ga trpinčili britki spomini. 

Med obedom razgovarjala sva se o domačih rečeh, 
spominjajoča se vseh zgod in nezgod pretekle viharne 
dobe domačega našega razvitka. Spomini le-ti razgnali 
so zopet nekako temne oblake raz čelo grajščakovo; — 

jaz pa, akoravno so mi bili prijetni najini razgovori, 
sem vendar nepotrpežljivo čakal zvrševanja južine, da 
bi poprej poizvedel vzrok tolike spremembe svojega 
nekdaj tako veselega prijatelja. Poslednjič vstaneva od 
mize, greva v stransko sobo, sedeva na divan ter za-
palivša vkusne smodke pijeva črno kavo. — Po krat­
kem zamišljenju prične mili znanec, kakor sledi: 

„Vi prijatelj, ste radovedni slišati, kaj se je zgodilo 
z manoj, ker sem se, kakor ste rekli, ves nekako spre­
menil, kar sva se zadnjikrat videla v Z—. Naj vam, 
predragi moj, odkritosrčno povem vse; saj se bo za 
trenutek ohladila rana moji duši. Poznali ste me člo­
veka veselega; društveno in javno življenje dolgo mi 
je nadomestovalo srečo lastnega družinskega življenja. 
V mladosti nisem si našel družice po svojem smislu, 
in tako sem neoženjen izvršil štirdeset in neko 
liko več let. Ko pa so nastali bolj resnobni časi, ko so 
razšli se prijatelji križem po svetu in so prestale tako 
kratkočasne zabave, stal sem samec na svojem dvoru, 
ter spoznaval čedalje bolj resnico besedi, da ni dobro 
človeku samemu biti. Oni čas pride v našo okolico — 
o da bi je pač nikoli ne bilo! — p tuj a devojka, ktera 
je, akoravno nehote, vgonobila za vselej mir mojega 
srca. Al ne le to; celo sama sebi si je porahljala post-
liico v prezgodnem temnem grobu. — Slušajte dalje: 
Umenjena deklica je prišla ko sirota po smrti svojega 
očeta, bivšega uradnika v nekem oddaljenem mestu, v 
našo okolico, iskaje zavetja pri svoji sorodkinji, stari 
vdovi M., ki mi je bila naj bližnja grajska soseda. Spre­
jeta od tete kakor lastna hčerka , se ponižna deklica 
hitro vdomači v kraji svojega novega domovja. Mar­
ljivo oskrbovaje malo gospodarstvo namesti oslabele te-
tike svoje je kmalu pozabila svoje sirotšine o neutra-
deni delavnosti, ter procvetela zdajci ko krasna rožica, 
razprostirajoča krog sebe miriš sladke nedolžnosti in 
blage domovitosti. Kakor dober hišen prijatel in so-
vetnik stare gospe v vseh važniših opravilih sem pogo-
stoma obiskoval njen gradič, kteri se mi je, kar se je 
v njem vdomačila mlada devojka, hipoma tako primilil, 
da nisem ga mogel zgrešiti dneva, da ne bi bil ondi. 
Vedite namreč, da doslej nisem bil še nikoli navezal 
srca na kako ženo. Zdaj pa sem vsak dan živejše čutil 
željo, da bi ljubki ta cvet sreče domače presadil na vrtec 
svoj. Nadjal sem se temveč srečnega pospeha, ker 
tudi od strani vrle device nisem ničesa zapazil, kar bi 
bilo utegnilo nasprotovati izpolnjenju iskrenih mojih 
želja. Deklica sicer ni bila to, kar dandanes svet ime­
nuje „lepotica"; al bila je milega, krotkega in blagega 
čutja; sirota sicer brez premoženja, pa lepo odrejena — 
v vsem uzor poštene device. Čeravno je bila dovršila 
že dvajseto leto, vendar jej dozdaj še nobena strast ni 
skalila čiste in mirne duše. Gotovo je po bistroumnosti 
ženskemu spolu prirojeni zapazila tudi ona moje čutje do 
sebe, vendar mi zastran tega ni kratila svoje udanosti; 
rada se je z menoj pomenkovala in kratkočasila, ter dala 
mi spoznati, da se razumete najini srci. Vse to, mislil 
sem si , bode prav lahko poravnalo razliko najine sta­
rosti, in iz dna srca sem hvalil najvišjo Previdnost, ki 
me je v zreli dobi starosti moje osrečila s& sladkimi 
čuti, kterih se nisem nikdar več nadjal. — Tudi stara 
gospa, teta devičina, kazala je v vsi svoji obnaši, da 
iz srca želi zavezo mojo z Milico in po takem sreče 
njene. Ravno sem se bil odločil, zaprositi si deklico v 
zakon, kar nenadjani slučaj prepreči in prekriža mi vse 
namere moje, ter razruši blago osnovo srečne prihod­
nosti moje popolnoma in — za vselej. 

(Dalje prihodnjič.) 
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Črtice iz življenja, poslovenil po hrvaščini J. L e v i č n i k . 
(Dalje.) 

„Isti čas — nadaljuje grajščak svojo pripovedko — 
sride mi nenadjani, al mili gost Ljudevit K—. Bil je 
m edini sin mojega pokojnega prijatelja in bližnjega graj-
icaka. Ker je oče bil vojak z dušo in telesom, je ravno 
o želel tudi o svojem sinu; toraj ga prec po izvršenih 
iolah da v vrstiti v vojsko. Pred štirimi leti se je pre­
selil moj stari sosed v večni pokoj , in ker se je sin 
ijegov nahajal oni viharni čas v magjarski vojski, na-
irosil in postavil me je umirajoči prijatelj za izvršitelja 
ljegove oporoke ter oskrbnika in nadzornika vseh nje-
;ovih lastnin, dokler se sin ko edini dedič ne povrne 
la dom. Po končani vojski stopi Ljudevit kot major 
z vojaščine, ter povrne se v domovino, da prevzame 
icetova posestva v svojo last. Prišel j e , kakor sem 
fam že povedal, ravno o mojih najsrečnejših dnevih. — 
zadrževan s sporočevanjem Ljudevitovega premoženja 
a z mnogimi drugimi posli pri izvrševanji prijateljeve 
poroke, moral sem začasno odložiti svoje lastne ženit-
anske zadeve in namdre. Mladi moj prijatelj Ljudevit 
e bil sicer po naravi svoji kakor rajni njegov oče; al 
daj vkljub svoji mladosti — štel je še le blizo 26 
3t — resnoben, nekako zamišljen in otožen. Videlo se 
3 v vsem, da akoravno še mlad, moral je prestati že 
ilnih srčnih bojev. To ravno pa je vtiskalo licu nje-
ovemu neko zanimivo, zlasti za žensko oko omamljivo 
lelanholijo. Kontrast mojega in Ljudevitovega značaja 
aoral je čutiti slednji, kdor naju je videl. Jaz, človek 
relih let, a vendar vedno dobre volje in vesele misli, 
- on pa, cvetoč v dobi krepke mladosti, vendar zmi-
om zamišljen, resnoben in otožen. Da ga malo oživim, 
odim ga pogostoma v društva; — največkrat pa v 
nižnji gradič stare gospč svoje sosede, kjer^sva redovno 
rsaki dan prebila nekoliko srečnih ur. — Čudovita mi-
ina moje mlade sosede, ki je mene popolnoma oma-
nila — rekel bi — očarala, nasproti mojemu mlademu 
mjatelju ni mogla do živega seči. Bil jej je sicer pri-
azen, vendar pa hlad&n in v svoji obnaši kakor proti 
vsakemu drugemu. Temu nasproti pa sem pričel malo 
30 malo pri Milici opaže vati neko sočutje do mladega 
lesrečnika, kakor ga je ona šaljivo imenovala. Znano 
e pač dovolj , da tuga mladega človeka ne naznačuje 
ženskemu spolu druzega nego skrivno nesrečo, — a 
;iha bolečina in nesreča zanimuje zopet najbolj žensko 
jrce ter probuja v njem sočutje in ljubovednost. Tako 
;udi se je Milica očividno trudila in si se svojo priljud­
nostjo prizadevala, tolažiti skrivnostno žalost mlademu 
rojniku. Pozorno opazevajoč obadva sem ljubeznjivo 
postopanje devojkino okoli novega gosta pripisoval blagi 
aieni naravi, s ktero ie želela ublažiti vsako bolečino 
krog sebe, in sem se toliko manj bal kake nevarnosti 
glede mojih namenov, ker je bila Milica proti meni 
redno tako prijazna in odkritosrčna kakor prej. Mladi 
moj prijatelj pa tudi v ničemur ni Milice odlikoval ali 
se prijazniše do nje vedel kakor do drugih gospodičin." 

„Tako preteklo je bilo zopet nekoliko časa, kar sem 
nenadoma moral oditi na neko drugo svojo grajščino, 
ktero sem bil podedoval po materi svoji v sosedni zemlji, 
da ondi gospodarstvo pregledam. Zoper voljo in namen 
zadrževala so me tam opravila dva cela meseca." 

„Povrnivši se nazaj na dom, najdem vse Čudno dru­
gače. Prvi obišče me Ljudevit; al s kakim, za-me pre­
sunljivim naznanilom! Razkril mi j e , da je , opazivši 
pri Milici plamečo ljubezen do njega, odločil vzeti si 
o v zakon, ter da si jo je že izprosil od stare gosp6, 

njene tete, ktera mu prošnje tudi ni odrekla; le dela 
je, da se hoče poprej z manoj posvetovati; kajti brez 
mene noče zvršiti nobene bolj važne reči. „Prišel sem 
toraj" — reče mi Ljudevit — „da vas poprosim Vašega 
prijateljskega posredovanja pri važnem tem opravilu, ker 
sem" — doda britko nasmehljaje se — „spoznal v hiši 
Vaše blage sosede, da je sladko zavetje tihega doma-
činstva najboljši lek za rane, ki žgejo in — peko." — 
On tedaj ni druzega iskal pri Milici KO mirnega zavetja 
pred navalom neke hude strasti, ki mu je vznemirovala 
duha in žgala mu srce. In mene! — mene prišel je 
prosit, da ga vpeljem v tihi raj, iz kterega me izgnati 
preti. — Lahko si vsakdo misli, kako sem bil osupnjen 
in potrt pri tem naznanilu, ki mi je prišel kot strela 
iz jasnega — vendar pa sem se vzdržal toliko, da pred 
Ljudevitom nisem odkril svojih čuvstev, o kterih — iz-
jemši staro gosp6 — morebiti nihče še sanjal ni. Ob­
ljubim mu toraj svojo pomoč, in ker sem — na svojo 
neizrekljivo dušno žalost! — videl, da Milica v zavezi 
z Ljudevitom išče in upa res svojo srečo, odpovedal 
sem se jaz najslajšim svojim željam ter Mi l i c i žrtoval 
lastno srečo in dušni pokoj čez mesec dni smo 
obhajali poroko Lj ude v i to vo z Mil ico ." 

(Dalje prihodnjič.) 
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Črtice iz življenja, poslovenil po hrvaščini J. L e v i č n i k . 
(Dalje.) 

„Zazoril je bil ženitvanski, za mojo bolno dušo 
strašni dan — nadaljuje prijatelj moj. — Da bi bil saj 
mogel kam odpotovati, pomoč bi mi bila 5 al vse je tiščalo 
v me, da se brez moje nazočnosti nihče nikamor ganil 
ne bo. Z lastno roko tedaj sem si mogel mesariti srce 
in dušo. — Odpravili smo se proti cerkvi, v kteri se 
je imela zvršiti poroka. V prvi kočiji se je vozila ne­
vesta se svojo staro teto; v drugi jaz z ženinom; v 
ostalih pa priče in svatje. Ženin je bil resnoben in za­
mišljen , kakor po navadi; v nobeni stvarci se ni bil 
spremenil. Njegovo lice ni sijalo v žaru nestrpljive 
radosti, kakor je obično pri srečnih zaročnikih. Peljaje 
se z menoj govoril mi je mirno in hladnokrvno o svo­
jem posestvu, in kako če sedaj gospodarstvo zboljšati; 
— prašal me je za sovete glede polja in vinogradov, 
za Česar se navadno ženin na dan poroke še ne zmeni ne. 
V cerkvi nisem odvrnil oči od zaročnikov. Bila sta to 
res, kakor se reči more, lep par. Milica, slika njež-
nosti in milobe; Ljudevit pa čvrst mladeneč. Al kaka 
razlika v njunem značaju prej in danes. Nevesta, sicer 
vedno tiha in krotka, nepokazajoča na sebi nikdar ne 
sence kake žalosti ali druge strasti, je zdaj bila ne­
mirna; kleče pred oltarjem je neprestano prelivala solze. 
80 jo li zavladali občutki sreče, ali so jo uznemirovala 
kaka druga skrivna in žalna predčutja? — sam Bog 
vedi! Nasproti pa je bil Ljudevit, po naravi sicer v 
vseh čutilih iskren, v prejšnjih letih poln živahnosti in 
od vsake najmanjše reči raznemirjen, zdaj, akoravno 
bled v lica, vendar pa ves miren in hladan; — cel6 s 
tihimi besedami prične šepetati Milici na ušesa, da bi 
utolažil njen nemir. — Obadva sta odgovarjala jasno in 
razumljivo na navadna vprašanja duhovnikova. Cerk­
veni obredi se zvrše. Ljudevit vzdigne svojo mlado so-
prugo v kočijo, vsedši se poleg nje. Jaz sem se vozil 
se staro gosp6, ktera je molčeča sedela ob moji des-

niči in sočutno me pogledovala od strani, kakor da 
bi me bila milovala zastran skrivne zvezdice mojega 
nekdanjega upa, ki je zdaj za vselej izginila ter zašla 
v večni zaton." 

,,V dvorani nevestine tetike smo najprej vošili srečo 
novozaročnikoma, potem pa vmestili se krog ženitvan-
ske mize k obedu. Jaz sem kakor drug sedel prvi 
poleg Milice. Prec ko smo zavžili juho, izroči Ljude-
vitu njegov sluga pismo iz pošte. Tebi nič meni nič 
potisne ženin pismo v svojo listnico; al kmalu ga po­
tegne zopet iz nje, da bi pogledal poštni pečat, odkod 
mu doide list. Od tega trenutka pa je postal Ljudevit 
ves drug človek. Tako je bil raztresen, da ni vedel, 
kaj se okrog njega godi. Ko smo prvo zdravico napili 
ženinu in nevesti, prične Ljudevit, ne zahvali vsi se, z 
nami klicati in kričati: „živio!" 

„Kaj za Boga mu j e ? " — vpraša me Milica. 
„Sam Bog vedi!" — odgovorim jej. „Gotovo v 

pismu, ki ga mu je strežaj v dosti nepriležni čas iz­
ročil , pričakuje kakega važnega naznanila ali kake 
druge znamenite novice." 

Milica me pogleda, prebledevša v lica ko pražnja 
ruta. „Mili Bog! od kod in od koga utegne priti ta 
list?" — zdihne nevesta tiho pred se." 

„Obed je trpel dolgo, kakor navadno vsaka ženit-
vanska gostija. Svatje so bili dobre volje; le edinega 
Ljudevita je bilo menda prejeto pismo vsega spreme­
nilo. Cem bolj sem ga pogledoval, tem več sem spo­
znaval, da sedi kakor na žrjavici. Neizrekljivo mu je 
I)rsa moralo prežigati omenjeno pismo; kajti večkrat je 
ist potegnil iz žepa, kakor da bi ga raci prebral; al 

zopet ga je krčovito stisnil v pest, češ, da bi bilo to 
zelo nepristojno, ako bi poleg svoje mlade zaročnice 
bral kaka važna sporočila, pa jih danes — v najvese-
lejši dan — odkritosrčno ne razodel svoji ženki. Po-
slednjič vendar ni bil več v stanu nadvlaaati svoje ne-
strpljivosti. Pritisne si ruto na obraz, kakor bi kr­
vavi! iz nosa, ter naglo odide iz sobe. Milica gleda 
osupnjena za njim." 

„Zadnja zdravica bila je napita, — ženina pa le ni 
bilo nazaj. Milica je bila vsa iz sebe; kakor v omed-
levicah je sedela za mizo; meni pa je plamtel obraz 
več od sramote, da ženina ni nazaj, nego od obilo za-
vžitega vina, s kterim sem si — kaj bi tajil — želel 
nekoliko ohladiti svoje ranjeno srce." 

„Ker glavne osebe — ženina — ni bilo več pri mizi, 
začnejo se zdaj tudi ostali svatje čudno pogledovati. 
Drug za drugim vstajajo od mize, stiskajo glave ter 
začudeni šepetaje svoj: „kako, ka j , kam?" itd. Zdaj 
pa Ljudevitov strežaj izroči Milici skrivaj majhen listič. 
Prebravši poda mi ga z bridkim obrazom, češ, naj 
tudi jaz zvem zadržek. Stalo je na listeku s svinčni­
kom to-le zapisano: „Izgovorite me pri svatih, kakor 
veste in znate. Kliče me od Vas glas, kteremu se ne 
morem in ne smem ustavljati. Ako Bog da, kmalu se 
vrnem. Nikarte se ne srdite na-me! Ljudevit." 

„Ves osupnjen o tem naznanilu sem svatom hotel 
zagovarjati ženina, da so prišli na njegov dom znanci 
obiskat ga; al videl sem zdajci, da izvolil sem si slab 
izgovor za svojo prisiljeno laž. „Naj jih pripelje sem! 
hajdmo po-nje!" — zadoni od vseh strani. Zasuknil 
sem k sreči reč tako, da svatje dalje niso silili po 
ptujcih, kterih v resnici — se ve da — nikjer ni bilo." 

„Dogovorjeno je bilo po ženitvanskem programu, da 
zvečer ob šestih se bodo odpeljali novozaročeni in njih 
spremstvo na ženinov dom. Kočije so čakale o dogo­
vorjenem času že zunaj vprežene; vse je bilo priprav­
ljeno za odhod, samo — ž e n i n a ni b i lo od n i k o d a r . 
Slednjič se svatje razidejo, kimaje z glavami, vsak čudno 
dogodbo po svoje sodeč: vsi pa soglasni v tem, da 
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ženin je človek brez značaja, brez vesti in srca. Ko-
nečno ostali smo sami v dvorani: stara gosp& namreč, 
jaz in nevesta, ktera pa ni nič govorila in menda tudi 
nič slišala; kakor kamnit kip sedela je nepremična in 
gledajoča pred-se. Tudi meni je bilo tako hudo pri 
srcu, da nisem mogel dalje gledati tužne sirote; grem 
toraj iz grada doli na polje, ter premišljujem, kaj da 
je storiti v tej zmotnjavi. Tu mi pride na misel, da 
naj poiščem Lj ude vito vega strežaja, ter ga vprašam, od 
kod je prejel list, ki ga je bil med obedom izročil go­
spodu. Najdem ga kmalu, al bil je ves preplašen in 
oparjeu. Pravil mi je, kako ga je gospod njegov stra­
hovito ozmerjal s tako ostudnimi psovkami, kakoršnih 
se ni nikdar čul iz njegovih ust, in to zato, ker pisma 
ni v h i p u , ko ga je prejel, za njim prinesel. Dospelo 
pa je bilo pismo ravno, ko smo se mi k venčanju v 
cerkev odpeljali. Dalje je pripovedoval strežaj, da mu 
je gospod med obedom zaukazal osedlati konja, ter 
skrivaj ga peljati skozi zadnje duri, in da naj ga čaka 
kraj gostoobraščenega loga. Strežaj je storil, kakor mu 
je ukazano bilo. Zdajci prihitel je gospod za njim, dal 
mu listič za nevesto, urno zajahal konja, njemu pa je 
še ves nevoljen zaukazal, dokler se svatje ne razidejo, 
naj nikomur nič o tem ne pove, listič pa naj skrivaj 
Milici da. Potem pa je odplul gospod proti cesti, in 
kmalu izginil za prašnimi oblaki, ki so se dvigali izpod 
kopit ko ptica dirjajočega vranca." 

„Slišavši to naznanilo nisem mogel mirovati. Zau-
kažem si tudi jaz osedljati naj živahnejšega konja, ter 
odjaham proti bližnej poštnej postaji, kamor sem že v 
pozni noči dospel. Tukaj mi je povedal poštar, da je 
Ljudevit K. pred tremi urami v največi naglici v nalašč 
najeti poštni kočiji dalje odpotoval, in da ni imel s seboj 
nikakega spremljevalca, in tudi nobene druge reči; bil 
je le prav lahno, praznično opravljen in nenavadnega 
srditega obraza." (Dal. prih.) 
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Zabavno berilo. 
Ženitnina. 

Črtice iz življenja, poslovenil po hrvaščini J. Lev i cn ik . 
(Dalje.) 

„Druzega jutra sem se odpeljal v bližnje mesto, 
kamor so mi rekli, da se je odpeljal Ljudevit. Al tudi 
ondi ni bilo o njem ne duha ne sluha. Ubijal sem si 
glavo, kaj da naj na dom vrnivši se povem Milici. 
Prišedši na sosedovo domovje sem jo tolažil kakor koli 
sem mogel, al vse je bilo zastonj; — lek za ranjeno 
njeno srce mogel je prinesti le Ljudevit sam. Toraj 
brž drugi dan napravim pismo, v kterem sem, zamol-
čavši sicer njegovo pravo ime, ga vendar po njemu do­
volj jasnih in razumljivih besedah opomnil, naj svoje 
skrivnostno početje razjasni, in ako je mogoče, opra­
viči. Ako tega ne stori — dodal sem zraven — ni 
pošten, marveč najostudnejšega značaja. Ta oglas dal 
sem tiskat v mnogo znanih in razširjenih časnikih." 

„Minulo je pet tednov, a od Lj ude vita ni bilo glasu. 
To so bili za-me najneprijetniši dnevi vsega mojega 
življenja, akoravno nisem bil v nikakoršni neposrednji 
zvezi z nesrečno to dogodbo. — Domd nisem imel 
mini, kajti dohajali so iz krajev ljudje iz gole radoved­
nosti , da bi kaj pozvedeli o prečudni dogodbi, ki je 
bila zbudila občo pozornost v vsi naši okolici. V graj-
ščini moje sosede pa je iz dobro znanih vzrokov bilo 
še manj postanka za-me. 

Pretekli so bili zopet tedni in meseci. 
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Milica je pričela zdaj očividno hirati. Videli in ve­

deli smo, da boleha; al ona je tajila, da ne; marveč je 
vstajala vsako jutro zarano, kakor je imela od nekdaj 
navado; ob vsaki jedi je sedla z nami k mizi, ako-
ravno je malokdaj kaj okusila. Tudi po vrtu se je po-
gostoma s teto ali z menoj sprehajala, vendar pa je 
tii kazala poseben strah do ptujih ljudi. Edino naše 
zagotavljanje, da stara gospa nočejo nikakega obisko­
valca sprejeti, umirilo jo j e , ako je začula kake tuje 
korake. „Tudi n j e g a " — rekla mi je nekega dn6 z 
zamolklim glasom — „tudi njega, kadar pride, ne pustite 
na prvi hip pred-me. Treba mi bo časa in odloga, da 
se prej razabrem." — Po teh besedah sem spoznal, da 
se vedno le še nadja vrnitve Ljudevitove; vendar pa 
je bila z vsakim dnevom bolj vela in prepadla. Vi­
delo se je le preočitno, da smrtni črv gloje na njenem 
osrčji, in vendar se j e , če tudi smo z vso silo tiščali 
v njo, stanovitno branila zdravniške pomoči. — Pogled 
njen mi je paral srce na dvoje; — proklinjal sem Lju-
devita in mrzil se na njega, kakor še nikdar nikoli na 
nobenega človeka na svetu. 

Pretekli so bili dvoji kvatri, kar mi, kakor z ob­
lakov, dospe od Ljudevita pismo sledečega zadržaja: 

„B blizo Pešta 12. oktobra. 
Poziv Vaš došel mi je še le^ zdaj; težko so mi 

legle besede Vaše na srce moje. Cujte toraj moje raz-
jasnjenje in opravičenje. Sodba Vaša zoper me, sicer 
pravična, bode vendar saj človeška, ako v pomoč pri-
vzamete usmiljeno srce do mene nesrečnika. 

Res j e , hudodelec sem, hudodelec še vse veči, 
kakor me Vi sodite. Sklenil sem namreč zakonsko za­
vezo brez vse prave ljubezni, — in to si sam štejem v 
hudodelstvo zoper Boga, naravo in svojo nevesto. Grešil 
sem zoper Boga, ker sem pred oltarjem krivo pri­
segal zvesto ljubezen, o kteri srce moje ni nič ve­
delo, — grešil sem proti naravi, ker sem kakor z no­
gami teptal najsvetejše in večne njene zakone, — grešil 
sem proti Milici, ker sem v njeno srce vsej al seme 
večne nesreče in obupne sramote. Al kako sem iz člo­
veka mogel postati tako zaničljiva pošast, slušajte me 
dalje in imejte potrpljenje z manoj. Ko sem se vrnil 
od vojaščine na dom, imel sem znanje z neko Magjarko, 
ktero sem ljubil bolj ko lastno življenje. Al bila je ona 
hči kneza M. in to je bilo brezdno, ki naji je ločilo. 
Pred tremi leti bil sem s svojim batalijonom vmesten 
po vas6h krog grajščine, ki je bila lastnina omenjenega 
kneza. Ravno takrat je tudi on se svojo družino ondi 
stanoval. Plamen ljubezni se je vnel med manoj in 
knezovo hčerko Julijo v trenutku, ko sva se vprvič 
videla. In kakošna je bila ta Julija, da me je koj v 
prvem hipu tako navezala na-se? V vsem nasprotna 
moji nesrečni Milici! Milica je namreč uzor ženskega 
spola, deklica, kakor si želi vsaka dobra mati, da bi 
bila njena hči: tiha, nježna, krepostna, krotka, — vrh 
tega pa umna, delavna in izobražena. Julija pa vsa 
druga; — čudili se boste, ako Vam povem, da je bila 
to, kar skušeni očetje svojim sinovom predstavljajo kot 
svarilen izgled nevarne ženske, — ženske, ktere se je 
treba ogibati, ako nočeš na veke izgubiti pameti, duš­
nega pokoja in vladanja samega nad seboj. Res, čudim 
se ^am sebi, da sem se mogel tako navezati na to 
bitje; kajti Julija, akoravno hči knezova, bila je vendar 
le otrok preproste narave, brez višega izobraženja; — 
al čarobni njen posmeh, en sam pogled žarečega nje­
nega očesa imel je v sebi več moči in mamljivosti, 
kakor vse pametne in modre besede izobražene Milice. 

(Konec prihodnjič.) 
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Zabavno berilo. 

Ženitnina. 
Črtice iz življenja, poslovenil po hrvaščini J. L e v i č n i k . 

(Dalje.) 
„Mislil sem se po seznanji ž njo najsrečnejšega člo­

veka, kar me nenadjani primerljej pahne z vrhunca 
mojih domišljenih zlatih gora. Oče Julijin bil je namreč 
ovohal najino znanje, in to mu je tako mrzelo, da v 
malih dneh dobim povelje, odriniti s svojim batalijonom 
v Italijo. Trenutek najine ločitve bil je presunljiv; kajti 
mislil sem, da strastna Julija bo otrapala od srčnih, 
britkosti. Zmenila sva se pri tej priliki, dopisavati si 
pogostoma; domači grajščinsl^i ravnatelj pa je obljubil 
biti posrednik med nama in pošto. Jaz sem pisaril prav 
veliko in pogostoma, al ne enega odgovora nisem 
prejel. Nisem se prečuditi mogel molčanju Julijinemu. 
Kakor strela z jasnih višav pa me prešine to, da ne­
kega dne dobim po pošti zavitek z vsemi svojimi 
Juliji poslanimi pismi. Priloženo je bilo kratko nazna­
nilo, da se bo Julija po željah svojega očeta z drugim 
zaročila in sicer z nekim premožnim in slovečim kne­
zom , kterega sem že ob času svojega bivanja v oni 
okolici velikokrat videl zahajat ko Julijinega snubača 
v knezovo hišo. Rečeno mi je bilo v onih vrsticah tudi 
to, da mi je Julija pozneje to sama pisala. — Da je 
bil staremu knezu ljubši tako premožen zet memo mene 
ptujega in neodličnega vojaka, zdelo se mi je čisto na­
ravno. Čakal in čakal sem Julijinega dopisa, al za­
stonj ; — nasprotno pa sem kmalu potem bral v javnih 
listih naznanilo njene zaroke." 

„Tri leta potem — se dalje glasi Ljudevitovo 
pismo — odbral sem si Milico za svojo zaročnico, na-
djaje se, da najdem po tolikih prestalih srčnih mukah 
zavetje tihega življenja na strani nježne, dobre in iz­
obražene žene. Al glejte nezgodo! — ženitvanski dan 
dospelo mi je pismo, kakor Vam je znano, in to — od 
roke najstarejega brata Julijinega, ktero Vam tu v ori­
ginalu priložim. Takole se je glasilo: „Dragi gospod! 
Pred vsem drugim naznanjam Vam prežalostno novico, 
da so nam blagi naš oče pred tremi meseci umrli. Ni 
se nam še ta srčna rana zacelila, in že nemila smrt 
okoli druge žrtve v naši družini lazi. Čudili se boste 
morebiti, ko Vam povem, da le z Vašo pomočjo bi se 
utegnila ta nesreča odvrniti od naše hiše, in vendar je 
temu resnično tako. Sestra moja J u l i j a boleha, odkar 
ste se Vi, gospod, oddaljili iz naše okolice. Izvedel sem 
pa jaz tej reči še le zdaj pravi vzrok. Rajni oče moj, 
izrejeni v šoli prejšnje dobe, postopali so po načelih 
stališča svojega, ter sklenili bili Julijo omožiti s knezom 
B . . . , in to sicer proti njeni volji. Jaz, vojnik kakor 
Vi, sem bil takrat dalječ od domovine svoje; sicer bi 
bil očeta, ki so mi bili posebno dobri, že kako v tej 
reči pregovoril. Tudi Julija sama se je stanovitno in 
odločno upirala nameram očetovim, ter vkljub vsem na-
redbam in pripravam svatovskim od posiljenega ženina 
nič slišati in vedeti ni hotla. Zastran slovečega imena 
naše rodbine niso hotli in mogli Julije z grdo v zakon 
siliti, in tako so oče pri vsi svoji ostrosti morali pri-
jenjati krepki volji sestrini, ter začasno odložiti ženit-
nino. Med tem smrt očeta pokosi in razruši ob enem 
tudi nameravano zavezo s knezom B . . . — Al tudi Ju­
lija je jela med tem Časom od znotranjih britkosti hirati, 
deloma zato, ker so oče silno neprijazno ž njo posto­
pali, deloma in še več zato, ker jo misli mučijo, da je 
od Vas pozabljena, akoravno je oskrbnik na moje vpra­
šanje sedaj odkritosrčno povedal, da le po ostri oče­
tovi zapovedi je moral potajiti vse Vaša in tudi njena 
pisma. Ker očeta zdaj ni več med živimi, jaz pa se 
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ne skladam z ostrimi načeli njihovimi, toraj, kakor na­
slednik pokojnega očeta in ko starosta v našem rodu, 
Vas rad sprejmem priprostega pa poštenega plemenit-
nika kakor svaka svojega. Rad položim toraj v roke 
Vaše osodo sestrice svoje, ker sem prepričan, da le v 
zavezi z V a m i in na V a s i strani jej cvet6 dnevi sreče, 
ljubega zdravja in zadovoljnosti. Vabim Vas toraj prav 
uljudno: pridite k nam, ako Julije še niste pozabili; — 
pridite pa brž ko morete, ker je sestra vedno zel6 bo-
lehna in zdravniki trdijo, da le V a š a nazočnost jo 
utegne ubraniti zgrabljivi zgodnji smrti. To Vam sporoča 
Vaš najprijazniši Nikolaj knez M.—" 

Zatem mi piše Ljudevit dalje: „Na to mikavno va­
bilo prihitel sem le-sem. Zakoni naše pravoslavne cerkve 
dopuščajo mi po starem pravu, da zdaj še smem od­
stopiti od svoje zaveze z Milico, in sklenil sem tudi 
poslužiti se te svobodnosti. Žal mi je sicer iz vse duše, 
da sem tako hudo razžalil čisto in plemenito srce Mi-
ličino, al — ne morem , ne morem drugač; upam pa 
tudi in nadjam se, da mi bo ta blagi angelj v človeški 
podobi mojo hudobijo sčasoma vendar-le odpustil. — 
Pišite mi urno, kako prenaša Milica težki j ar m dušnih 
stisek, kterega sem jej sicer jaz naložil, al odvzeti jej 
ga ne morem. Priti pa vendar hočem brž ko bo mo­
goče, sam, da izprosim odpuščenja od nje, in se poslo­
vim za vselej. Oh! koliko muk trpim, kadar pomislim 
na to ubogo sirotiko. — Julija, odkar sem pri njej, ni 
se sicer popolnoma ozdravela, vendar pa je mnogo 
boljša, kar tudi zdravniki enoglasno potrjujejo." 

„To je bil zadržaj Lj ude vito vega pisma. Kaj mi 
je bilo zdaj početi ? Naznaniti Milici to, brez vse dvombe 
za-njo ubijavno resnico, nisem si upal; — zamolčati jej 
je popolnoma pa zopet ni kazalo. Sklenem toraj , po­
svetovati se v tem oziru z zdravnikom, starim svojim 
prijatlom, kterega je bila Milica, od nekoliko dni vi­
doma oslabela in v postelji ležeča, na veliko naše pri­
govarjanje in prošnje vendar k sebi dopustila. Naznanil 
sem zdravniku vse, kako in ka j , ter dal mu prebrati 
Ljudevitovo pismo. — Prijatel mi na to odgovori: „Od-
pišite urno gosp. K., naj svoj osebni prihod za nekoliko 
časa le odloži. Dolgo mu menda ne bo treba čakati, 
zakaj ako me vse ne goljufa, boleha njegova nesrečna 
mlada ženka za boleznijo, zoper ktero ni nobenega 
zdravila, in ktera jo bode kmalu spravila v grob." 

Na le-to zdravnikovo prigovarjanje sem zdajci Lju-
devitu pisal ter naznanil mu z malimi in hladnimi be­
sedami stan njegove nesrečne Milice. 

(Konec prihodnjič.) 
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Zabavno berilo. 
Ženitnina. 

v 

Črtice iz življenja, poslovenil po hrvaščini J. Lev ičn ik . 
(Konec.) 

Dobrih štirinajst dni potem stopi v mojo sobo člo­
vek, enak nočni prikazni. Gledam ga, in kmalu me 
ga bilo o svitlem dnevu groza. Ako ne bi bil sprego­
voril, nikdar ga ne bi bil spoznal po obrazu, tako se 
je bil spremenil. Bil je L j ude vit. 

„Gospod! je li še rešenje za-njo?" — vpraša me 
kakor brez duše. 

„Hvala Bogu, da ga ni — na tem lažnjivem svetu", 
odgovorim mu z mrzlim ledenim glasom. „Kmalu se 
bo preselila na boljši dom, k roditeljem svojim, ki je 
ne bodo sramotno zavrgli, tako kakor ste jo vi." 

„Tedaj naj se me Bog usmili!" zastoče v solza! 
Ljudevit. „Glejte! prišel sem neposredno od grobs 
Julijinega. Predvčeranjem smo jo zakopali." 

„Imate tedaj vzroka dovolj, žalovati nad grobom 
dvojih src, ki ste jih s svojo neznačajnostjo pred časom 
umorili in pahnili v hladno krilo črne zemlje." 

„Peljite me k Milici!" — prosi me Ljudevit pre­
sunljivo. 

„Ne smem, ako jo poprej na vaš prihod polagoma 
ne pripravim. Pa kaj jej čem tudi povedati? Vedite, 
da ona še ne ve, da jo mislite za vselej zapustiti." 

„Nikdar! — nikdar več se ne bom ločil od nje." 
„ Gospod! prekasno je", mu rečem. 
„Morebiti vendar še ni — Bog se me bo usmilil", 

zavrne Ljudevit. „Prosim vas, pojdite hitro do nje, in 
povejte jej, da meje od nje odpeljal nek skriven vzrok, 
pri kterem je šlo za moje poštenje, pa da je zdaj vse 
vredjeno in poravnano. Povejte jej dalje, — povejte, 
kar vi za najbolje spoznate." 

Na to milo prošnjo se mi vkljub moje mržnje začne 
smiliti nesrečni Ljudevit. Zaukažem nasedljati najbr-
zejšega konja, in v urnem teku odjaham proti grajščini 
svoje sosede. Komaj stopim v sobo Miličino, že mi 
vsa od hrepenenja zavzeta bolnica nasprot zastoka: 
„Oh moj Bog! srce mi pravi, da se je Ljudevit vrnil. 
Raz obličje vaše vam berem veselo novico. Prosim, pri­
peljite mi ga urno, da ga še enkrat vidim." — Koj 
med durmi se vrnem, zajaham zopet čilega vranca ter 
oddrčim proti svojem domu, kjer me je Ljudevit že 
komaj čakal. Hitro zasedem druzega konja, kakor tudi 
Ljudevit svojega, in skokoma jo vlijeva kar naravnost 
čez travnike proti sosedini grajščini. Al — prepozno! — 
Na prag Miličine sobe stopivšima nama na ušesa zadoni 
srce presunljivi jok vse grajske družine, ki se je bila 
v pobožni molitvi zbrala krog smrtne postelje od vseh 
družinčet neskončno ljubljene Milice. V sobo stopivša 
našla sva M i l i c o mrtvo! Sladki smehljaj zibal se jej 
je kakor k slovesu na njenih bledih ustnicah; — oko 
njeno pa — ono je gledalo že cvetne livade srečnejše 
domovine, kakor je naša zemeljska solzna dolina. 

Teta se za Ljudevita kar zmenila ni, kakor bi ga 
ne bilo; meni pa je djala: Ko ste odšli poprej iz sobe, 
poklicala me je Milica k sebi, in mi s sladkim, pa že 
pojemajočim glasom rekla: „Preljuba mi tetika! vidite, 
on me vendar le ljubi; saj je prišel zopet nazaj." — 
In ko je slišala klopotanje konjskih kopit na dvorišču, 
stisnila je obedve roki na prsi ter šepetala: „to j e 
on!" — pobesila je glavico in izdihnila življenje svoje. 
Radost jo je umorila, — radosti jej je počilo bolno srce. 
Lepo, — a grenko je umreti t a k e radosti!" 

„ 0 pogrebu Miličinem molčim!" — 
„Kmalu za Milico šla je v grob tudi teta njena, 

stara moja soseda in prijatlica. L j u d e v i t je prodal 
ne dolgo potem svojo grajščinico in zapustivši domo­
vino šel je iskat po ptujem svetu hladila svojim srčnim 
ranam. Potrošivši tako kmalu svojo obilno očetovsko 
dedšino se ni vedel zdaj kam obrniti. Izneveril se je 
poslednjič rodu svojemu in veri očetovi ter stopil v 
t u r š k o vojsko. Ni dolgo, kar sem izvedel, da je umrl 
v neki bolnišnici na jutrovem za hudo kužno boleznijo. 
Tako je končal, akoravno po ljubezni toliko srečni Lju­
devit življenje svoje, zapuščen od vseh, neobžalovan od 
nikogar, — kakor tudi za mano ne živa duša začivkala 
ne bo. Razun moje ranjce matere me ni nikoli nobena 
ženska rada imela; mislim pa, da ga ni človeka pod 
solncem, ki bi više cenil dar ljubezni ter bil srečnejši od 
mene, da bi mi bil le en žarček ljubezni obsijal temno 

{>ot življenja mojega. Al — mati narava ni mi podarila 
epote telesne — s tem pa je podpisala osodo življenju 

mojemu." 
L Tukaj je končal prijatel moj povest svojo. Govoril 
, sem mu na srce in tolažil ga, kar koli sem mogel, al 

vse — zastonj. Le majal je z glavo ter na vse moje 
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besede odgovarjal: »Zvezda moja je zatonila — zato-
nila za vselej!" 

In resnico je govoril moj prijatel. Žalosten — 
kakor v predčutkih svoje bližnje smrti me ob slovesu 
zadnjič poljubi. 

Emalu zatem sem izvedel, da tudi on se je preselil 
za Milico v milejšo domovino unkraj groba! 


